
RÄTTELSER 

Rättelse till rådets beslut 2011/101/Gusp av den 15 februari 2011 om restriktiva åtgärder mot Zimbabwe 

(Europeiska unionens officiella tidning L 42 av den 16 februari 2011) 

På sidan 6, artikel 3.1, ska det 

i stället för: ”Artikel 3 

1. Artikel 2 ska inte tillämpas på 

a) försäljning, leverans, överföring eller export av icke-dödande militär utrustning, eller av utrustning som 
kan användas för internt förtryck, avsedd enbart för humanitärt bruk eller som skydd, eller för FN:s och 
EU:s program för institutionsuppbyggnad, eller av materiel som är avsedd för EU:s eller FN:s krishan
teringsoperationer, 

b) tillhandahållande av finansiering eller ekonomiskt bistånd som rör sådan utrustning, 

c) tillhandahållande av tekniskt bistånd som rör sådan utrustning, under förutsättning att varje export av 
denna på förhand har godkänts av den berörda behöriga myndigheten.” 

vara: ”Artikel 3 

1. Artikel 2 ska inte tillämpas på 

a) försäljning, leverans, överföring eller export av icke-dödande militär utrustning, eller av utrustning som 
kan användas för internt förtryck, avsedd enbart för humanitärt bruk eller som skydd, eller för FN:s och 
EU:s program för institutionsuppbyggnad, eller av materiel som är avsedd för EU:s eller FN:s krishan
teringsoperationer, 

b) tillhandahållande av finansiering eller ekonomiskt bistånd som rör sådan utrustning, 

c) tillhandahållande av tekniskt bistånd som rör sådan utrustning, 

under förutsättning att varje export av denna på förhand har godkänts av den berörda behöriga myndig
heten.” 

Rättelse till rådets beslut 2011/178/Gusp av den 23 mars 2011 om ändring av beslut 2011/137/Gusp om 
restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen 

(Europeiska unionens officiella tidning L 78 av den 24 mars 2011) 

På alla platser i texten där familjenamnet ”Gaddafi al-Dam” förekommer ska det stå ”Gaddaf al-Dam”. 

På alla platser i texten där förnamnet ”al-Sadi” förekommer ska det stå ”al-Saadi”.
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